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Braşovu, 31 Decemvre 1886.
Aruncândil o privire în trecutul fi naţiunei 

române şi aflând a firulù ce-lü légfi cu presen- 
tulű, pare ea simtimü cura cresce speranţa în 
inima nóstrá şi pare că o tainică vo%e ne şop- 
tesce: înainte cu bărbăţia, nu vë daţi, căci sco- 
pulu, pentru a căruia realisare luptaţi, este vred

nicii de orice jertfă!
Grele şi amare momente amu avuţii şi pănă 

acum destule în luptele nóstre, momente, în carî 
numai o stăruinţă de ferü şi o deplină abnegare 
de sine, precum şi credinţa nemărginită în vii- 
torulű naţiunei nóstre şi în dreptatea causei ro
mâne ne-au datu forţe de a résista şi a nu depune 

armele.
In  prima liniă înţelegemu aici luptele nós

tre, ale celorű delà „Gazetă“. Dér când (Jicemü 
„noi, cei dela „Gazetă“, n’amü indicatu prin a- 
césta őre o muncă politică şi literară comună 
naţională dintr’unft periodü lungü d%o jumëtate 

de vécű?
„Gazeta Transilvaniei“ întră cu <Jiua de 

mâne în alü cincïcjecelea anű alù esistenţei sale. 
Óre colecţiile de 49 de ani ale acestui organü 
de publicitate nu suntü ele o viuă carte a acti
vităţii publice, ce au desvoltat’o aprópe douë 
generaţiunî în serviciulü causei sânte a româ

nismului ?
Nenumăraţi bărbaţi din cei mai de frunte 

ai neamului românescü şi-au datű mână în co- 
lónele acestui organü, stâruindû în lungulű pe- 
riodü de ani pentru redeşteptarea şi liberarea 
naţiunei subjugate.

In adevêrù, este mărâţă priveliştea ce o o- 
ferâ oehiloru noştri nobilele stăruinţe ale luptă- 
torilorű pentru binele poporului románű din a- 
céstâ jumëtate de veacü.

„Gazeta Transilvaniei“ este oglinda faptelorü 
lorű, ea ne arată progresele treptate, ce le-a fă
cuţii poporulü nostru ín acésta epocă de redeş
teptare şi de regenerare naţională.

Amű puté <̂ ce’ ca 9* desvoltarea acestui 
organü, care a deveniţii dintr’unü 4*ar1̂  micù 
sëptèmânalü unü (Jiarű cotidianű, a mersű pa- 
ralelü cu desvoltarea intelectuală şi politică a 
poporului nostru.

„Suntemü începëtorï în patriile nóstre şi 
voimü érasi parte mare începëtorilorü së dámü 
hrană“. Aşa scria redacţiunea „Gazetei de Tran
silvania“ în primulü sôu numërü, ce a apárutű 
în 12 Martie 1838 „cu preaînalta voiă“.

„Gazeta Transilvaniei“ de astăcjl, după o 
scólá de aprópe cincizeci de ani, prin care a tre- 
cutű poporulü românu, după atâtea esperienţe bune 
şi rele câte le-a fàcutü, nu mai póte (Jice nici ea 
că este începètôre şi prin urmare nici hrană ca 
la începëtorï nu mai póte da.

Timpurile s’au schimbatü nespusü de multü 
de atunci şi de aceea şi pretenţiunile nóstre, ale 
celorű dela „Gazetă,“ au crescutü în proporţiă 
cu pretenţiunile poporului románű şi ale timpului 
în care trăiam.

Suntü estraordinare progresele, ce le-a fă- 
cutü poporulü nostru pe tóté teienele de cinci
zeci de ani íncóce, dér n’a pututü së ajungă 
íntr’unű timpü aşa de scurtü a âvé de tóté, 
şi avuţiă şi cultură de ajurisü. Cu tóté astea, 
mai avutü ori mai sëracü, mai cultivatu ori mai 
înapoiaţii, decum arü cere nevoile timpului de 
faţă, poporulü nostru este a(Ji forţatfl de împre
jurări a susţinâ o grea concurenţă cu popórele 
conlocuitóre şi o şi mai grea luptă cu adver
sarii sëi seculari. De aceea astăcfi nu ne mai 
este nouë Românilorû permisü së facemű espe- 
rimente de începëtorï, ci esperienţele ce ni le-amü 
căştigatti trebue së le folosimû toţi cu maturi
tate şi cu energia cuvenită, spre a da poporu

lui nostru acelű radimű puternicü moralü şi ma
terialii de care are lipsă în cl>ua de

Bărbaţii noştri din generaţiunea bătrână au 
lucratü multü, ce e dreptü, şi au avutü noro
cirea să vé(la în urma miincei lorii mari succese 
în multe privinţe, mai alesü fiindü favorisaţi de 
timpü şi de împrejurări. Dér modulü cum au 
lucratü ei şi tactica de care s’au folositü şi-au 
trăitu véculü, pentru că alte timpuri şi alte îm
prejurări suntü aclî. Ar fi în mare eróre, décá 
conduşi de încrederea, ce au câştigat’o în vita
litatea poporului nostru, prin resultatele obţinute 
în trecutü, bătrânii conducători ai lui arű crede, 
că şi astăzi i se póte ajuta cu modulű de lucrare 
şi cu tactica din trecutü.

Asemenea arű fi în mare eróre bărbaţii din 
juna generaţiune décá arű crede, că se vorű puté 
obţinâ în viitorű succese în folosulü poporului ro
mânii fără multă trudă şi muncă şi fără a se a- 
duce jertfe nelimitate pe altarulü naţiunei. Cine 
ne garantézá, că timpurile favorabile, ce au fa- 
vorisatü lucrarea bétranilorü, se vorű reíntórce? 
Şi ce soldatü este acela, care îşi baséza speran
ţele de isbândă nu pe hărnicia lui propriă, ci 
pe joculü necunoscutü alű sorţilorfl răsboiului ?

O de ar înţelege juna nóstrá generaţia cátü 
de mari svntü trebuinţele timpului de faţă şi 
cátü de multü se pretinde acji dela dénsa pen
tru ca să pótá eorăspunde pe deplinü chiămărei 
de a continua cu succesü marea operă naţională!

Aşa de mari suntü aceste esigenţe ale tim
pului, încâtiL după a nóstrá, convingere, numai 
printr’o estra oidinară încordare a tuturorü pu
terilor ü nóstre intelectuale, morale şi materiale şi 
numai printr’o exemplară solidaritate putemü să 
le facemű destuii.

Avemű firma speranţă, că bunulű geniu alű 
poporului nostru, care nu l’a părăsiţii niciodată, 
va povăţui pe bărbaţii noştri bătrâni şi tineri în 
aceste critice momente ale esistenţei nóstre na
ţionale ca sé gáséseft adevărata cale pe care să 
putemü ajunge la lmanulil doritű.

Cu acésta speranţă şi credinţă íntrámü în 
anulü alű cincîdeceba alű esistenţei „Gazetei 
Transilvaniei.“

Trimitemü poporului românii frăţescile nós
tre felicitări, dori ndu’i din totű sufletulü reali- 
sarea speranţelorfl şi aspiraţi unilorü sale îndrep
tăţite.

Fiă ca anulü aceşti să pună temeliă tare 
şi nerăsturnabilă sântei legături între fiii naţi
unei, care să-i asigure pentru totdéuna unű fal- 

nicü viitorű ! Dr. Aurel Mareşiann.

Turcia, Bulgaria şi Rusia.

Din Sofia se telegrafiazk, că P6rta, nepu- 
tândii ajunge la o înţelegere ai regenţa bulgară, 
care nu vrea să cedeze Rusiti, caută acum să 
se înţel^gă cu partidulu lui Zwkoff, căruia i-a 
şi comunicaţii prin telegrafii do inţa d’a se duce 
la Constantinopolu.

Acesta scire ne-o dă şi o telegramă din 
Constantinopolu, care cji°e c& P&rta a telegra- 
fatu din nou la Sofia spre a invita pe Zankoff 
să m&rgă la Constantinopolu, pentru a delibera 
în privinţa cestiunei bulgăresci. Se crede în 
generalii că P6rta caută a aduce unu felu de 
împăcare între partidulu zankovistu şi partidulâ 
regenţei represintatu la Constantinopolu prin d. 
Vulkovici.

După cum se comunică din Rusducâ, Zan
koff a răspunsu la acostă invitare declarândâ, că 
ar merge numai în urma unei invitări colective 
a Porţii şi a, d-lui de Nelidoff, ambiwadorulu 
rusii din Constantinopolu.

Se vede că acestu pasu s’a făcuţi, căci 
după cum se comunică din Sofia, Zancoff a şi 
plecatu la Constantinopolu, numai singurii

O altă telegramă din Constantinopolu co

munică, că in urma sgomotului despre realege- 
îea posibilă a prinţului Alexandru de Battenberg, 
d. de Nelidoff a datü să înţeleagă Porţii, că 
Rusia ar considera realegerea prinţului Alexan
dru ca o provocare şi că atunci ea va ocupa 
de sigurü Bulgaria. Se asigură că acostă decla- 
raţiă a d-lui de Nelidoff a fostü provocată de o 
altö scire, care confirma sgomotulü mai susü 
menţionată şi care (licea că recruţii bulgari iaeü 
jurämäntulü în numele prinţului Alexandru.

Se asigură asemenea că Ptfrta a cerutü la 
Sofia explicaţiuni în astă privinţă.

Turcia şi Grecia.

O telegramă din Constantinopolü anunţă, că po

pulaţia insulei Creta a făcuta manifestaţiunî favorabile 

causei elenice, cu ocasiunea matóratului prinţului regaJâ 

alü Greciei. Consulii Greciei la Canea, Candia şi Re- 

thyme ar fi luatü parte la acăstă manifestaţiă. Pórta 

atunci a adresatö o notă la Atena spre a st plângă de 

procedeulü consulilorü mai susü menţionaţi, şi pentru a 

cere înlocuirea lorü.

Creta era deja în fierbere, pentru că Pórta n’a 

réspunsü încă dorinţei Adunărei cretane, care cerea ca 

Turcia sé părăsăscă 2 din 3 părţi din veniturile vamale 

ale Insulei, ceea ce Pórta va refusa de sigurü. Faptulü 

menţionata mai susü nu póte decátü sé agraveze situa- 

ţiunea, care deja e destula de gravă pentru ca Pórta 

sé trimăţă în Creta trupe de întăriri după cererea gu
vernatorului,

0 altă telegramă din Var na comunică, că guver- 

natoruiű generalö aiö insulei Creta, Savas-paşa, a rapor

tata Por(ii, că se aştăptă la o réscólá îu Creta şi cere 

instrucţiuni şi trimiterea repede de ajutóre în trupe spre 

a întări garnisónele otomane din insulă. Savas-paşa de

clară în raportulü séu, că réscóla e pregătită de agenţi 

greci şi sprijinită de funcţionari otomani de origină din 

Creta. Guvernatorulü pretinde că are probe, că réscóla 

e sprijinită în secrelü de guvernulü grecü. In tótá in

sula suntü comitete, care lucrăză pentru unirea cu Grecia. 

Pórta chibzuesce pe méburl ar fi de luatü.

Prieteniă maghiarâ-românâ.

In fruntea farului „Kolozsvár“ dela 31 Decem

vre 1886 aflámö unü articula, serisü —  precum se 

vede — de unü Sécuiu, cu numele Dozsa, care între altele 

ne îndrăptă sé résíoimü prin şematismuia funcţionari- 

lorü statului maghiarü şi după numele acelora sé 

ne convingemü, că majoritatea funcţionarilorO suntü 

de origine germani, italianî, slavi, serbî ş. a. Décá vremü 

funcţiuni, (Jice d-lü Dozsa, sé’i imitămfl pe aceştia; décá 

ínsé noi socotim ü de renegaţi pe cei ce semţesefl un- 

guresce — atunci sé nu mai (Jicemü că se află numai

6 milióne de Maghiari, pentru că, împreună cu aceia 

dintre [naţionalităţi, carî în adevérü sémtü unguresce, 

se află celü mai puţina 13 milióne de Maghiari (sic !)

Ba şi decátü acesta, 4i°e d* Dozsa, este mai mare 

numérulü Maghiarilorü, căci d-sa are încredere şi în po

porulü románescü, ba tjice că cu privire la viitorű are 

încredere mai alesü în poporulü románű şi germanü.

Când Ruşii vor năvăli asupra Románilorü, aceştia

— (Jice ííozsa — vorü recurge mai întăiu la ajutorulü 

Valahilorü din Ungaria, apoi la alü Maghiarilorü şi fa 

fine şi la alü Germanilor^, cari se află între Maghiari. 

Acelü periculü, care pe toţi ne ameninţă, este ceea ce 

în prima liniă îi lăgă pe Români de regatulü ungurescü, 

care este singurulü sprijinü alü României, şi veni-va 

timpulü, când în lupta cu Muscalulü Românii de dincolo 

de Carpaţî vorü primi pe luptătorii Sécui dela pasulü 

Oituzului şi alü Turnu-roşului eu strigăte frăţescl d e : 

„sé tráiésefi« şi acestü botezü alü sângelui va sigila 

vecinica prietiniă dintre Român! şi Maghiari.

»Pănă atunci — continuă Dozsa, adresându-se că- 

tră cei dela »Kolozsvár* — d-vosfră disputaţi-v0 cu Ro

mânii, dér niciodată sé nu-i luaţi în batjocură.

„Cu argumente da, ínsé cu batjocură şi dispreţft nici

odată nu trebue sé luptaţi. Până la unü punctü- órecate
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eu respectezü chiar şi şoviriismuld naţiunilorfl, cari acum 

se deştâptă. Apoi nu trebue sé suspiţionămfl tóté şi 

, chiar şp simpatiile gravitatóre în afară ale grupurilorü de 

póporü pănă la unü punctü anumita, ce nu trece peste 

marginile legei, trebue sé le respectămii. Ca unü fapt.ü 

sfrspecta am vétjutö citatü- odată în nu sciu ce foiă, că 

în casele Valahilorü din Ardélü se află portretele rege

lui románü şi alü soţiei sale. Insé ce lucru estraordi- 

narü e acésta? Nu are óre dreptü Románulü ardeleanü 

sé se bucure, că acelü domnitorü bravü a creatü, din 

Muntenia cea subjugată sclăviei turcescî, unü regatü li- 

berü, care şî-a luatü o bună direcţiune? Mé bucurü şi 

eu din inimă de acésta chiar din interesft faţă cu na

ţiune^ jnea.

„Dér óre pe acea regină plăcută, pe acea Carmen 

Sylva, cine nu o-ar preţui? Cine nu o-ar preţui pe ea, 

care îşi aruncă strălucirea paliului séji de regină asupra 

uhei naţiuni pănă acum sérace şi uitate, pe ea, care 

merge în şcolile sale pentru ca sé créscá şi instrueze pe 

fetiţele poporului de sub domnia sa ? Acésta e ceva pé- 

truntjétorü; noi amü puté sé invidiámü pe Românii de 

peste Carpaţi, décá noroculü nu ni-ar fi binecuvéntatü 

şr pe noi cu o familiă regéscá şi cu o regină cu sufletü 

nobila*.

»Să respectámü dérá sentimentele juste şi nepăgu- 

bitóre ale naţionalităţilorO ce tráescü între noi, şovinis

mului sé nu-i réspundemü cu şovinismO, decă indivizi 

singuratici vorü trece peste marginele legei şi ale obli- 

gamentului lorü faţă cu patria,— legea, şi chiar propriulü 

lorü pécatü, îi va pedepsi. Regatulü ungurescü este des- 

tulü de tare pentru a pedepsi în sinulü séu ori ce tră

dare posibilă“...

In fine autorulü pledeză pentru o pacînică şi fră- 

ţescă convieţuire între naţionalităţi.

*

Hărtia e răbduriă, ca şi natura multorü Români, 

pentru a cărora tractare rea dojsnesce Dozsa pe cona

ţionalii séi dela (parele din Cluşiu. Hârtia le suportă 

tóté, şi cuvintele frumóse ca şi cele de batjocură.

Credemü ínsé, că ar fi timpulü de a trece odată 

din domeniulü vorbelorü fără preţO puse pe hărtiă, în 

domeniulü faptelorü puse în pracsă.

Esperienţele de până acum ne arată ínsé în moda 

fórte regretabilü, că conlocuitorii noştri maghiari védü ce 

ar fi mai bine, dér urmeză íntotdéuna cu o rară tena

citate totü numai ce este mai réu !

so irile  p il e i.
In ţinutulfl Reghinului săsescu s’a vă<|uta în 3 Ia

nuarie n., precum ni se scrie, una frumoşii curcubeu în 

colorile albastru, galbenii şi roşu. In 8 Ianuarie s’a 

văzuta din nou unii asemenea curcubeu. Cela dinteiu 

de cătră mă^ă-^i spre mâ^ă-nopte, alii doilea dela mecjă 

cji între apusa şi măcjă-nâpte. Omenii 4’cQ, superstiţioşi 

cum sunta, că acesta fenomenQ, pe timpuia acesta, în- 

semnăză răsboiu mare. Pe acolo: (Jile cu s6re şi fri>- 

m6se, fără omăta.

»Sieb. Deutsch. Tgbltt" de Vinerea trecută publică 

în fruntea sa o adresă de mulţămită a Saşilorii din 

Cisnădiă trimesă d-lui Mocsary pentru voibirea ce a ţi- 

nut’o în dietă privitorii la naţionalităţi. Foia sibiană 

publică şi răspunsuia d-lui Mocsary la acestă adresă de 

mulţămită, care e aprobată de toţi Saşii.
— x—

Se laudă Ungurii că oraşula Făgăraşu, fiindcă 

suntii funcţionari unguri, este unguresca. Cea mai for

F O IL E T O N  U .

Rol ui ü şi inflainţa comerciului în 
civilisaţiune*).

Dómnelorü şi Domnilorü !

Sé ne ínchipuimü pentr'unü momentü mica nóstrá 

Transilvaniă închisă cu Riduri chinezesc!, singură în lume 

séu înconjurată de tóté părţile de deşerturi imense ce 

nu se potü străbate. Ea posede părţi de teritoriu des- 

tulü de roditóre în grâne; alte părţi băltose bune numai 

pentru păşuni; altele formate de stânci şi prăpăstii sterile, 

unde crescü numai diferiţi arbori, şi alte ârăşl cu coline 

şi déluri unde viţa de viă în ani mănoşi şi favorabili se 

incovóiá sub greutatea strugurilorü copţi. Sé ne ínchi

puimü mai departe între diferitele părţi ale Transilvaniei 

nisce bariere puternice, preste cari trecerea sé fiă cu 

neputinţă séu interesă sub pedépsá de mórte şi sé cău- 

támü sé esaminămO mai deaprópe ce ar urma décá a- 

ceste ţinuturi ar fi avisate numai la ele însele?

E lucru evidenta că populaţiunea din ţinutulfl, unde 

cresce gríulü, va puté trăi unü timpü destulü de înde- 

lungatü şi va puté fi destulü de numérósá, deórece ín

.*) Discursü ţinuta la serbarea sf. Sofii, patróna li
ceului romina din locü, pe basa scrierilorü lui Destutt de 
Ţracy, si A. Leymarié.

mală desminţire le-o dă faptulfi, că tergulâ de săptă- 

mână n’a foştii de loca visitatu, nici unii streina n’a 

foştii la tergQ din causa sărbătorilora Crăciunului ro- 

mânescii. Abia au fosta 15 care cu fructe, cărora in 

urma acesta nu li s’a oferita nici unO preţfl.

— x—

Sărăcia şi năcazurile au învinsa peste totft în ţi- 

nutulfl Reghinului săsescu. Ni se scrie, că poporula e 

cuprinsa de groză când se gândesce la viitorii, că ce să 

întreprindă pentru a se putea susţinea mai departe. Deja 

sfintele sărbători de acuma cam peste tota le* a petrecuta 

nu ca altă dală, ci în tăcere, fără joca, fără turcă 

(clanţă) şi fără vifleima, ba nici colindători nu au um

blata ca altă dată, 6menii sunta trişti. —  Nici nu se 

p6te altfeia sub una astfeia de guverna vitregii ca celQ 

care-la avema, care secvestrăză pe sărmanii omeni şi pe 

la (Jile mari, luându-le şi mâncarea.

— x—

In Seghedinu s’au făcuta în anula 1886 de cătră

25 esecutori 25,067 secvestre. Oraşuia 8000 familii, 

prin urmare ar veni de fiăcare familiă în cifră mediă 

trei esecuţiunî. „Ferice“ de Seghedinenî!

— x—

In comuna Caşwa, nu departe de Gurghiu, una ji- 

dova vinde carnea da vită mare cu 14 cr. chg., eră cea 

de viţela cu 13 cr. chg. Porci nu taiă jupânula.

Ca despăgubire din partea statului pentru câte 28 

decagr. carne de vită, ce are să dea pe 4i fiăcare cetă- 

ţeana singuraticului soldata dela sergenta majorii în josfl 

încvartirata la densuia, în casa de marşuri militare, mi- 

nistrula honvecjimei în unire cu ministrulu de răsboiu a 

stabilita pentru 1887 următorele preţuri: dincoce de 

Dunăre 19 cr., dincolo de Dunăre 21 cr., dincoce de 

Tisa 171/2j cr., dincolo de Tisa 16Va cr*» *n Ardeala 

21 cr., în Croaţia-Slavonia 171/a cr., în Budapesta 25 

cr., în Pojuna 25 Va cr*» Caşovia 23 cr., în Timişora

21 cr., în Cluşiu 151/a cr., în Sibiiu 11% în Fiume 

23l/a cr. şi în Agrama 21 cr.

Ni se scrie, că judele de cerca din Reghinulu să

sescu, Br. Konratsheim Oskar e transferata ca jude la 

tribunalula r. din Seghedina. Publiculu regretă depăr

tarea d-sale, deorece vorbea bine româ»esce şi se purta 

omenesce cu poporuia. Negreşita că locu’i va fi a- 

dusa dela Seghedina, care are „merifuia* d’a nu cu- 

nosce limba poporului.
—x—

Defraudantuia dela poşta din Arada, Mannheim, 

e pusa în libertate la propria lui cerere. Banii s’au 

găsită o parte în locuinţa soţiei safe, zîduilî sub sobă) şi 

în a surorei sale, ascunşi în şoputl de lemne. Banii îi 

prefăcuse în galbeni, pentru că defraudantuia voia să 

fugă în America.
— x—

După cum anunţă „Schi. £'g.,“ va apăre în cu- 

rendu una nou opa ala {Reginei Elisabeta a României, 

conţinenda gândiri şi max. me pline de spirita, care se 

referă la fapte de densa petreîute şi observate.

— x —

»Telegrafulii« din Bucuresci că sunta indicii 

că emigranţii bulgari, cari s3 află în România, ar fi ur- 

dita un complota pentru a răsturna guvernula actuala 

din Bulgaria, Mişcarea revoluţionară a fosta pregătită 

pentru sărbători. Conspira^iunea este paralisată. Pentru 

momenta nu putema destăinui mai multa. Căpitanii 

Benderoff şi Zarafoff, principalii conspiratori bulgari, să 

află în Bucuresci. Ambii au sosita din Rusia.

acesta ţinuta se găsesce în abundanţă aşa tjicenda mij- 

locuia de a satisface prima din iote trebuinţele, adecă 

nutrimentula. Acăsti trebuinţă însă nu e singură: mai 

lipsesca încă vestmintele, adăpostula etc. Acestă popu- 

laţiune va fi deci obligată să sacrifice pentru lemne, pă

şuni şi vii miserabfie, o porţiune mare din pământurile 

cele bune, dintre cari o cantitate mai mică ar fi fosta 

de ajunsa să-i procure prin schimba ceva ce-i lipsesce 

şi din care restu/a ar fi putută nutri încă sute şi mii de 

indivizi. Astfelii acestă populaţiune nu va fi atâta de 

număr6să ca dtfcă ar fi avuta comerciu şi cu tote aces

tea îi vora lipsi o mulţime de lucruri.

Cu atâtO mai mare lipsă vora sâmţi locuitorii ţi* 

nutului unde se cultivă viţa de viă. Aceştia vora cul

tiva şi vora produce vina numai pentru trebuinţele lora 

neavenda unde să vencjă o cantitate, care trece preste 

trebuinţele lora. Ei îşi vora slei puterile la lucrări in

grate, pentru a face să producă aceste coline uscate nisce 

grâne miserabile, ne-avenda de unde să cumpere, t6te 

celelalte trebuinciose îi vora lipsi. — Acăstă populaţiune 

deşi agricolă va fi rară şi miseră.

In ţinutuia mocirlosa, şesa, prea umeda pentru grâu 

şi prea rece d. e. pentru viţă şi alte plante meridionale, 

va fi cu multa mai rău. Locuitorii vora fi siliţi să re

nunţe la orice cultură, să se facă păstori şi să nutrescă 

chiar numai atâtea animale câte pota consuma.

De lângă Regliinulü sásescö, Decernvre. 1886.

Stimate D-le Redactorü!
In raportuia cu data 29 Aprilie 1886. Nr. 1144-18 

aşternuta din partea vice-comitelui comitatului Murăş 
Turda representaţiunei eomitatense asupra agendelora 
decurgerea afaceriora oficióse pro 1885, între altele \ 
demfl şi următorele :

Date despre starea învăţământului scolastică p 
1884— 1885 în asemenare cu starea scolastică d 
1881—1882.

1. Numărula locuitoriloră 145,819
2. Scóle sunta: An. 1882 18;

a) De stată.................... . . .  6 1
b) Scóle comunale ajutate de stata 4
c) Scóle confesionale . . . 241 24

Suma 251 25!
3. Scóle sunta după confesiune:

a) Romano catolice , . . .  24 21
b) Greco catolice . . . . . .  67 fr
c) Greco orientale . . . . 34 3‘
d) Evang. reformate . . . . .  99 101
e) Augustane (agostai) . . . .  5 F

. . .  12 ii
g) Israelite..................... . . .  1 ]

Suma 241 24;
4. Copii obligaţi a umbla la scdlă :

a) Dela 6— 12 ani . , . . 14301 1689i
b) „ 13— 15 ani . . . . 6760 6851

Suma 21661 * 3748
5. La scólá ínsé au umblata:

a) In scóle elementare . . . 9935 11996
b) In scóle de repetiţiă . . . 1710 3409
c) ín scóle secundare (séu medii) 89 99

Suma 11734 15504
6 Nu au cercetată scóla . . . . 9327 8244
7. Intre şcolari după religiune suntü :

1503
b) gr. cath..................... . . . 2399 3576

. . . 1375 1893
6889

. . .  688 768

. - . 428 706
. , . 121 169

Suma 11734 15504

8. Intre şcolari după limbă au fostü:
9267

b) Germani....................................  688 768
c) R o m â n i....................................  377 i -5469

Suma 11734 15504
9. In timp de 8 luni au visit. scola 923 9921

Mai puţina de 8 luni....................  10811 5583

Suma 11734 15504

10. Cu cărţile de lipsă au fosta provăij. 9239 6919
» „ „ neprovătj. 2495 8585

Suma 11734 15504
11. Caşurile de lenevire pentru Va de cji s’au pedep

sita :
a) In pedăpsă cu bani . . . .  4537 2211
b) Ca mântuiţi prin escusare . . 96689 119367

Suma 101226 121578

12. Ca pedepse pentru Va în banî au incursa în 
anula 1881, 118 fl 19 cr., er în 1885 1105 fl. 50 cr.

13. Dintre cei ce au părăsita sccSla sciu bine
a) a ceti şi a s e r ie ..................... 1033 1339
b) numai a c e t i .......................... 68 302

Suma 1101 1641
14. Numărula învăţătorilora a fosta . 277 276

a) cua lifica ţî...............................  98 173
b) necualificaţî...............................  179 113
aa) o r d in a r i ...............................  271 262
bb) a ju tă to r i ............................... 6 14

Suma 831 828

15 După limba de propunere au fosta şco!e: ’
a) cu limba maghiară . . . .  145 151
b) » „ germană . . . .  5 5
c) » w rom ân ă ....................  99 79
d) „ n maghiară-română. . 2 17

Suma 251 2S3

Câtu pentru ţinutuia pădurosa şi muntosfl, locui

torii nu vora avé alta mijloca de subsistinţă, decâta nu

mai vénatula, întru câta se vora găsi animale sălbatice, 

fără a se cugeta la conservarea pieilora, căci ce ar face 

cu ele ?

£tă, Dómnelora şi Domnilora, una mica tablou, care 

ne-ar înfăţişa Transilvania împărţită în 2 părţi suprimándü 

orice corespondinţă între ţinuturile e i; o jumătate ar fi 

sălbatică şi alta rău provăcjlutâ.

Sé ne ínchipuimü ínsé corespondinţă şi comunica- 

ţiunea între aceste ţinuturi activă şi uşoră, deşi fără re - 

laţîuni esterióre. In casula acesta producţiunea propriă 

fiăcărei localităţi nu va mai fi oprită prin lipsa de de- 

buşeuri şi prin necesitatea de a se îndeletnici la lucrări 

fórte ingrate,* dér necesare din lipsa de schimba, spre 

a-şî satisface, fiă bine, fiă rău, trebuinţele sale séu cela 

puţina pe cele mai urgente. Ţinutuia cu ţârine bune ar 

produce^grâu cátü i-ar fi cu putinţă şi ar trimite ţinu

tului cu vii, care ar produce vinü, câta ar găsi că i se 

póte vinde. Ambele împreună ar aprovisiona ţinutuia de 

păşuni unde vitele s’ar înmulţi în proporţiune cu debi- 

tula şi omenii în proporţiune cu subsistinţă ce li-o pro

cură acesta debita. Aceste trei ţinuturi la una locö arü 

alimenta în fine pănă şi munţii cei mai sterili, locuiţi de 

omeni lucrători, cari le-ar da în schimba lemne, metale 

etc. In unele părţi s’ar cultiva în mésurá mai mare
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17. Prelegerile s’au ţinuţii în şcol!
proprie, în .........................................  230 227

In şcoli înch ir ia te ..................... 21 25
Numărula scólelofö de prelegere 278 285 
Localităţi pentru învăţători . . 247 234 
Mai departe raportulü vorbesce de tablele negre 

de părete ş. a. şi dice că în 1882 au fostă 8 bibliotece 
şcolare şi pro 1885 suntă bibliotece 21, între cari nicï 
una română !

Venitulă şcoleloră pro 1882 1885

a fostü de . . . . . .  71,239 91,509
Spesele d e ..........................  71,239 91,508

Aşa stau scólele în Mureşă-Turda. M’am ţinuţii 
strînsă de datele autentice ce le am îa mână. In ce 
privesce starea scólelorü pro 1886, voiü raporta în cu- 
rêndü pentru ca së sciţî şi së vedeţi că »Kolozsvár," nu 
are dreptate, me tema că së pré grăbesce cu urda în 

Turda.
Amintitulü raportü nu are dreptate, când susţine, 

că prin 1885 au fostü 17 scolî cu propunerea maghiară 
română, pentru că atâtea nu au pututû së fiă, Pentru 
că copii din scóla Reghinului săsescă instruiţi de diri- 
gentele scolarö Maiorii sciu declama Három pillangó, 
nu se potű făli Ungurii, că Românii îmbrăţiş0ză pe (Ji 
ce merge mai multü limba maghicră şi că o învaţă cu 
mai mare pasiune chiar decâtü pe cea română, — de 
aceste esageraţiunî numai în raporturile unguresc! potű 
avé locü, de aceea nici nu mai crede nimeni diareloră 
ungurescî, pănă ce nu se convinge îusuşi cu ochi sëi.

Vedemü şi scimü noi Românii bine ce vréu stâ- 
pânitorii 4ilei> c^nd se fălescîi şi trîmbiţă atâta pe cale 
oficiosă câtă şi pe cale privată în lume, — că dânşii, 
din scóle române au íácutü maghiare, — şi eră că în 
atâtea şi atâtea scoli române au înfundatü ca limbă de 
propunere limba maghiară etc. N’ar trebui së uite însô, 
că Românulă îşi iubesce şi a^î limba mai pre süsü de 
tóté şi că de aceea tóté încercările lorü vorü rëmâné 
zadarnice. De se trezeau cu o sută de ani înainte ca- 
lea-valea, încă mai puteau dobêndi succese de Domne a- 
jută pentru maghiarismulü lorü dér „a trecutű baba cu 
colaeii.“

Adevërulü despre Siberia.

Nu scimü, déeà mai esistă vre=o Jérâ sub sóre, 

alü cărui nume rostindu-se de cineva së cuprindă pe 

omü nisoe fiori aşa de reci, ca frigulü, ce domnesce în 

nordulü caisei ţări. Totă lumea se îngrozesce, când aude, 

că autocratulü Ţarii (împëratü) alü colosalului imperiu 

europénű-asiaticű ruseseü a mai subscrisă unü ucasű (or- 

dinaţiune, ordonanţă împëràtéscà), ca së mai fiă depor

taţi nişte nenorociţi de omeni în esiliulü Siberiei. Multe 

s'au scrisü şi s’au rëspânditü în lume despre grozăviile 

acestei ţări. Scrisu-s’a şi ^isu-s’a în destulü, că cei lo

viţi de sórte, de a fi deportaţi în Siberia, suntü tocmai 

ca şi .aceia, cari suntű osîndiţi la munca iadului, cu 

unica deosebire, că chinurile Siberiei se sfârşescO cu 

mórtea nenorociţilorO, câtü vreme cei din iadü au a 

suferi o muncă vecînică, fiindü sufletulü nemuritorü. Insă 

proverbulü acela : „ Téra e mai bună decâtü numele ei 

(das Land ist besser als sein Ruf)“ pare a se adeveri 

în adevëratulü înţelesO alü cuvèntului şi asupra Si

beriei.
In timpulü mai nou au esitü la lumină descrieri, 

mai multü séu mai pu^inü amănunţite de călători, despre 

Siberia. Dintr’o descriere de acestea estrage şi tŞ*arul0 

vienesü „Neue Freie Presse“ unü articulü sub titlulü 

de susü, pe care noi îlü reproducemü întregü din causa 

importanţei lui. Étà-lü :
„La 26 Augustü serbà Siberia o sërbàtôre de forte 

mare însemnătate, deschiderea celei dintêiu universităţi 

a ţârei în oraşulO Tomscu. Spesele pentru acéstá pe

pinieră de cultură mai înaltă au fostü adunate cea mai 

mare parte dela poporaţiunea indigenă. Unü singurü 

cetăţenă din oraşO, consiliarulü comercialü Zibulskij, a

dáruitü pentru zidire 100,000 de ruble şi pentru biblio

tecă 10,000 de ruble şi apoi a mai adausü o sumă de

40,000 de ruble, cu totulü dérá 150,000 de ruble. Nu 

mai slabă s’a arétatü râvna de a jertfi a comunelorü 

pentru întemeiarea de scóle mai interiore, deşi cerce

tarea acelora nu se face nicidecum in mésura dorită. 

Totulü se aştâptă aicea la noué vieţă, la lumină. Cu 

putere crescândă se înalţă >ténera Siberia*, o generaţiune 

luminată şi révnitóre după reforme, căreia nu-i lipsesce 

adevărata cunoscinţă a trebuinţelora celorü multe ale 

ţerei. Dintre representanţii direcţiunei acesteia noué 

punemü în prima liniă pe Nicolau Iadrincev (născută 

la anulü 1842 în Omscă), din condeiulü căruia a ăpă- 

rutü tocmai acum de curéndü unü escelentü opü de is- 

vóré despre Siberia în prelucrare germană de Dr. Ed. 

Petri la Castenoble în lena. Chiar şi între cei culţi 

domnescü totü felulü de prejudeţe în contra acestei ţări. 

Numai numele ei décá-lü au(Jimă, credemü, că şi sim- 

ţirnă frigulü celü grozavü, care într’adevără acolo în 

nordostü îşi ajunge macsimulü absolutü (— 63 de grade 

Celsius în Verchoianscü, la o temperatură anuală mij- 

lociă de — 49 de grade); atunci fără voiă ne aducemü 

aminte de situaţiunea deportaţilorO, cari lângetjescă în

penitenciarele Siberiei şi ale Sachalinului.
Insé ţâra, care se întinde preste 32 de grade lă

ţime, cuprinde tóté climatele şi posede regiuni calde, bine

cuvântate de natură cu mare prisosü şi variaţiune; şi 

filele deportaţiunii suntü numărate —  aşa pulemü spera 

în interesulü umanităţii, — puşcăria (penitenciarulü, 

Strafhaus) Siberia se va preface íncetulü cu íncetulü 

într’o coloniă agricolă desü împoporată. Şi viâţa politică 

şi socială va isbuti a eşi la lumină, la deşteptare din 

amorjéla, de care a fostü înlănţuită pănă acuma; în lo- 

eulü tutorisârii (ţinerii sub tutelă) va veni administra 

ţiunea propriă, sistema de esploataţiune obicinuită va 

face locü unei economii înţelepte. In guvernulü ţărei- 

mame se manifestă] ideea totü mai tare, că nu mai 

póte merge de acum încolo aşa ca pănă acuma şi că în 

Siberia trebue sé se desvólte o activitate culturală mai 

repede şi mai mare, décá este ca acestei ţări să i se 

păstreze unü viitorü ínfloritorü. Chiar vecinătatea impe- 

riilorü desü împoporate ale Asiei orientale, China, Co

reea şi Japonia, cari acum .s’au deşteptată din letargia 

lorü şi nisuescü a’şî însuşi totü mai multă civilisaţiune 

europenă, zoresce la lucru mai iute; zoresee la acésta 

rivalitatea puterilorü comerciale europene şi americane. 

In Oceanulü-pacificü, , Marea-mediteranâ a viitorului*, 

voesce şi Rusia să-şî validiteze iufluinţa sa politică şi să 

desvólte o activitate comercială mai viă; în t6tă pripa 

fortifică ea — via Canalulű de Suezü — portulü Vladi- 

vostocü, umblă după o staţiune de cărbuni la ţărmurele 

Morcéi, caută în acelaşi timpü să-şî asigure pentru tóté 

timpurile drumurile fără concurenţă pe continentü spre 

Coreea şi China, spre Mongolia şi Turchestanü.
,In Europa, unde o cultură, ce numără mii de ani, 

pune la îndemână statelorü formate mijlóce suficiente şi 

potrivite pentru apărarea în contra lăcomiei cuoeritóre 

străine, nu e nimica de câştigată pentru Rusia. Spiritului 

poporului ruseseü i se cuvine mai vértosü problema de 

a aduce la cultură partea nordică a Asiei şi de a deş

tepta la activitate simţulu pentru lucrarea colonisării, 

precum şi valórea fiinţei proprie a individului, tocmai 

precum şi-a documentată rassa anglo-sacsonă valorea sa 

prin lucru greu. dér cu folosü în tóté părţile pământului. 

In Rusia europenă se simte deja desimea crescândă a 

poporaţiunii. Cele o sută de milióne de locuitori mai că 

se vorü duplica în 50—60 de ani; crescerea, respective 

sporirea proletariatului se póte împedeca şi trebue să se

împedece prin emigrare. Siberia p6te hrăni numai în ţi- 

nutulă pământului său negru (humosă) mai multâ de 50 

de mili6ne de 6menl, —  ce prospecte pentru colonisa- 

ţiune! Cu natura sa cea bogată şi schimbăci6să şi cu 

enormele comori ale pământului său Siberia va aduce cu 

timpulă unii câştiga de o sută de ori mai bogata ca celtt 

de astăcji, unde nu se vină cu multa mai multtt de

300,000 de ruble pe ană pentru guverna, cu t6te că 

spiritulă poporului rusescO a produsa în timpii de tre 

sute de ani şi aci creatiuni însemnate şi trainice. Ţî- 

nutulo AUai cu avuţiile sale cele mari mineralice, ţinu- 

tulii celă bogată în bucate Minusinscit, Semerecinsculu 

celă de totă productivă, în fine ţinutulO Amuru au de

venită de multă timpii câmpuri {{principale ale lucrărei 

colonisatorice, unde prisosulă solidă altt poporaţiunii ru

sesc! va afla pentru multă timpă o imposantă provisiune 

de pămârtă nelucrattt (virgină) pentru colonisare. Aci 

avemă noi, (|ice Iadrincev, în nemijlocită apropiere „sta

tele nostre unite“. (Va urma.)

SCIKI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BERLINÜ, 12 Ianuariu. —  Desbáténdu^se 
er! în Reichstagü proiectulű militarü, cancelarulü 
imperiului, principele Bismarck, vorbi despre ra
portulü Germaniei cătră Rusia şi Austro-Ungaria, 
desemnándu-lü ca alianţă a celorü trei împ0raţl 
ai celorü trei mari puteri ostice. Rusia nu va 
ataca Germania şi totü aşa de pufinü va începe 
Germania cértá cu Busia pentru Bulgaria. Peri- 
culalu pentru Germania ílü formesă Franda. Sco- 
pulü septenatului este a înlătura acestü periculü 
séu a-lü amâna cátü se póte, de aceea guver
nulü ţine strínsü la proiectü. Respingerea pro
iectului va atrage după sine disolvarea Reichs
tagului. — Desbaterea s’a amánatü pe Mere uri.

PARISÜ, 12 Ianuariu. —  Sesiunea parla
mentului s’a deschisü- In senatű constată, pre
şedintele Camot, că este numai o apucătură mă- 
esţrită a arăta pe Francia ca doritóre de luptă. 
In Francia nu esistâ nici o partidă militară. 
Tóté partide e voescü stabilitate înăuntru şi pace 
în afară. —  Camera a realesü pe Floquet ca 
preşedinte.

D I V E R S E .

Răpirea d nei Adelina Páti. — Unü comercianta 
dela Mecsico, d. Macs Verner, conryinică „Românului* 
urmátórele: Indrăsn0ţa bandă Mecsicană de tâlhari unel
tise săptămâna trecută unü planü, care, dâcă ar fi rău- 
şită, ar fi procurată brigancjilorü o sumă rotundă de 
două milióne dolari. S’atingea de nimicü mai puţina 
decátü a răpi pe Adelina Pati, care dă acum represen- 
taţiuni teatrale la Mecsico. Era plănuiţii că unü numérü 
de omeni înarmaţi s'atace pe calea la teatru trăsura ce
lebrei cantatrice, s’o lege bine, s’o pue p’unü cală şi s’o 
aducă căpitanului tAlharilorü, care se va înţelege pe urmă 
cu impresariulü ei. Unulü din briganzi, anume Witon,’ 
cú speranţa d’a căpăta o bună recompensă, a trădată 
planulü, care era fórte bine combinată pănă în cele mai 
mici amănunte. Acum temerea artistei e atátü de mare. 
încâtă nu îndrăsnesce a’şî părăsi locuinţa decátü încon
jurată d’o escortă de trei-^eci călăreţi înarmaţi, ce pre
şedintele republicei, domnulü Porfiro Diaz, a pusü la dis- 
posiţiunea d-ei.

Editora : Iacobtt Mureşianu. 

Redactorâ responsabila Dr. Anrel Mureşiann

inulO şi cânepa, se voră ţese pânze diferite şi se voră 

trimite în locurile lipsite de aceste articole. Alte părţi 

voră lifera pietrii de moră pentru tote celelalte. Unele 

localităţi voră fabrica articolele casnice pentru ţinu

turi întregi, âr altele voră prepara materialulă pentru 

(Jidirea locuinţeloră. Unele se voră îndeletnici cu pre

lucrarea lutului în totă felulă de vase, er altele vorâ 

procura prin venată şi pescuită o cantitate mare de 

provisiuni. Preste totă vedemă născându-se industrii nouă 

nu numai prin schimbulrt de mărfuri, ci pr.n comuni- 

caţiunea de lumini, căci dâcă nici ună ţinută nu pro

duce totă, n’ar esista nici unulă, care să inventeze to- 

tulă. Când suntă stabilite comunicaţiunile ceea ce e cu

noscuta la ună locă, e cunoscută preste totă şi de cele 

mai multe ori lumea învăţă şi perfecţionâză mai multă 

decâtă inventâză. De altcum comerciulă însuşi inspiră 

pofta de a inventa; estinderea lui cea enormă face po

sibilă o mulţime de industrii. Artele nouă ocupă o mul

ţime de omeni, cari trăescă din lucrulă loră numai 

fiindcă lucrulă veciniloră loră, devenindă mai fructiferă, 

ajunge ca să le potă plăti. £t.ă deci aceeaşi Transilvaniă, 

care cu ceva mai înainte era săracă, umplută acum cu

o populaţiune numerosă şi bine aprovisionată şi prin ur

mare ajunsă fericită şi bogată, fără să fi fostă silită a 

lua dela alţii din afară celă mai micâ lucru, aflându-se 

nsă în condiţiunile date şi posedândă o poporaţiune co-

răspun^Store diverseloră ţinuturi. Presupunemă mai de

parte 4‘durile chinezesc! dărîmate şi mândra n6stră ţâră 

încungiurată de o poporaţiune laboridsă, de ţinuturi mă- 

n6se şi înzestrate cu cele mai diferite producte naturale 

şi industriale. Ce contrastă între starea de asediu de 

mai înainte, unde fiecare ţinută ar fi fostă avisată numai 

la sine, ba chiar fiăcare individă ar fi putută conta nu

mai pe productulă muncii sale imediate, şi între starea 

plăcută şi favorabilă prin esistinţa comunicaţiuniloră, 

cari au efectele cele mai miraculose.

Acestă tablou ne arată printr'o singură privire ori

ginea, mijl6cele şi scopulă comerciului, care e numai o 

manifestaţiune a activităţii omenesci, unulu dintre pro

cesele, cari servescă la satisfacerea trebuinţeîoră, o zală 

a lanţului puternică, care lâgă mai întâiu pe individă 

unulă de altuia şi după aceea pe popore între olaltă. 

Din cele 4’se urmâză evidenta, că comerciulă nu însemnă 

altceva decât a schimba; a schimba însâmnă a produce; a 

produce însâmnă a lucra! Comerciul s’a născută cu omula, 

căci esistenţa omului isolat e numai o golă hypotesâ; ună 

Robinson în 4'ua de a4i e o adevărată fabulă, fără cea 

mai mică raţiune, fabulă, căreia nu i se pote atribui 

nici ună cre^ământă şi care nici nu pote ave nici o te- 

meliă. Schimbulă esistă preste totă în diferite grade, la 

triburile de sălbatic» ca şi la naţiunile cele mai civili- 

sate. Cum ne-amă pute şi închipui ună individa, ba

chiar o naţiune, care să-şi ajungă lipsele sale şi să şi le 

mulţumâ că numai prin sine şi pentru sine. Acésta ar 

trebui să fiă compusă din semi (Jei.

Am <Jisü că comerciulă e o muncă. In ce consistă 

munca? Ea consti în a transforma, a conserva şi a 

transporta unele porţiuni de materiă. Plugarulü,, vierulü, 

păstorulă, tăietorulă de lemne şi minierulă, de cari am 

vorbită mai adinéuri, după ce au transformata pămân- 

tula în cereale, în carne; după ce au lucrată lemnele şi 

metalele oferite de natură, au pusă la o parte productele 

ce ei n’au putută consuma pentru ca să şi le oferésc& 

reciproc şi ca să-şî mărâscă bunăstarea loră prin schimb. 

Fiăcare din ei a fostă deodată industriaşă şi comercianta. 

La începutulă unei societăţi lucrulă trebue să fiă com

plectă ; munca se împarte şi operaţiunile ei diverse se 

clasăză încetulă cu Incetulă, mulţămită învăţăturiloră 

trase din esperiinţă. Transportulü productelorü e supustt 
legei acesteia nu mai puţinâ decátü transformatiunea 
materiei. Comerciulü propriu (Jisü începe prin a fi locala, 
se face pe piaţă în detaila ; după aceea devine nomada 
şi sub o formă séu altă elă termină a opera în mare. 
Punctulă de plecare e modesta boltiţă şi umilulü colpor- 
toră; terminulă ultimă este magasinulă splendida şi can- 
torulă cosmopolită şi companiile; astfelă s’a transformata 
neînsemnatul balotă de marfă ală negustoraşului de térgü 
în corăbii de câte 2000 tóne, cari străbată crucişa şi 
curmezişă tóté mările. * (Va urma.^
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GAZETA TRANSILVANIEI 1887.

Önnralé la bursa áe tTîon» 

dúl 11 Ianuariu st. n. 18t7

Rentă de aurii 5% . . . 103 10 
Rfentă de hârtiă 5% • • 93 —
împrumutul# căi lorii ferate

u n g a re ..................... 149.30

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.60 

Amortisarea datoriei căi* 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi
lor a ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  118 — 

«Bonuri rurale ungare . . 104.60 
Bonuri cu cl. 'de sortare 1C4.40 
Bonuri rurale Banat-Ti-

in a ş â ......................... 104.50
Bonuri cu cl. de sortare 104 20 
Boiiuri rurale transilvane 104 —

Bonuri croato-slavone . . 105 50 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................99.60
împrumut ulii cu premiu

ung.............................. 121 20
Losurile pentru reguiarea 

Tisei şi Segedinului . 12510 
Renta de hărtiă austriacă 82 55 
Renta de arg. austr, . . 83 45 
Renta de aurti austr. . . 113 25 
Losurile din 1860 . . . 137.70 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  885 —
Act. băncel de ereditii ung. 301.25 
Act. băncel de ereditii austr.291.70 
ArgintulQ —. — GalbinI

împărătesc! .............. 5.93
Napoleon-d’orI . . . .  9.98 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.92 
Londra 10 Livres sterlinge 126.55

Cursuiu pieţei Braşovu

diu 12 Ianuariu st. n. 1887.

Bancnote românescî . . . . Gump» 8.41 Vend. 8.43

Argint românesc . . . . . . » 8.40 * 8.42

Napoieon-d’ori . . . . . . . » 9.94 - 9.97

Lire turcesci................. . . . » 11.30 » 11.33

Im p e r ia li ..................... . . . * 10.30 • 10.33

. . . * 5.93 * 5.95

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 100.50 * 101.50

Ruble Rusesci . . . . . . . » 116.— » 117.—

Discontulil . . . » 7— 10% pe anü.

5 6

'âştigu sigură.
Persöne solide din orî-ce clasă, cari voescü a se 

ocupă cu vendarea hârtiiloru de Stătu şi a losuriloru cu 
prime permise prin lege, conformii Art. X X X I. din anulü 
1883, cu plata lorü în câşturi (rate) se angagiază ori 
şi unde cu condiţiimi forte favorabile. Pre lângă pu
ţină activitate se pote câştiga fără capitală şi fără ri- 
sicü cu uşurinţă fi. 100 până la 300 pe luna.

Oferte în limba germană cu arătarea oeupaţiunei 
presente suntü a să adresa: An die

Hauptstädtische Wechselstuben-Gesellscliaft

ADLER & CIE, Budapest.

«
M
H
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I

1

Depösitü
de

Vinuri de Champanie
delà renumita firmă

Charles Farre în Rheims (Franţa)
în  r a b a t ü  î n semna t  ü.

Sillery grand mousseux, butelia mare . fl. 2.75 
Versenay „ „ . fl. ii.—
Grand vin de cabinet I-ma calitate.  .  f l .  3.20 
Se află de vèiulare şi cu butelia, la cerere se tri
mite la locuinţa comperătorului de cătră

Monsieur Baur. j|
Têrgulù boilorû Nr. 418.

diarü humoristicü şi satiricü cu multe ilustraţiunî, ce apare la

Sibiiii în prima fie-cărei luni, legatü în caiete de una şi ju-

métate cóle, şi costă, pe întregii anulü, numai 3 fl. séu 7 franci.

Dăscălii românescî, fără deosebire de răbdări confesio

nale, şi alţi calici, adresându-se la redacţiunea nóstrá, primescű 

Caliculű cu preţuri reduse.

Cine are poftă de rîsu, şi 3 fl. în pozonarü, ţie-şî pofta, 

trimită-ne cei 3 fl. şi noi garantámü Româniloru din tóté ud- 

ghiurile rîstl cu hohotü p’unü íntregü anü, obligându-ne tot

odată a restitui celorű nemulţămiţi abonamentulü. Numeri de 

probă trimitemü ori cui ne cere. Calendarulü Calicului pe 

anulü 1887 în preţîi de 36 cr. se trimite abonenţiloru, care 

plătescu d’odată întregii abonamentulü, cu 26 cr. franco.

A se adresa la Sibiiu: 3—3

Administraţiunea Calicului. W* fl

* J l

Mersulil trenunlorti
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linia I*redealii-Biidapesta şi pe linia Teluşfl-ÂradA-Budapesta a calei terate orientale de statft reg. ung.

B u d a p e s ta -  ir a d A - îe in ş A .

Trenă de 
persóne

Trenă Trenă 
de pere,one omnibuf

V ie n a 11.10 12.10 i -
f& iadapesfa 8,20 9.05 --

SzoÎEok ^
11.20 12.41 _
4 10 5.45 --

A r .^ A 4.30 6.— 7.04
Glogovaţă 4 43 6.13 7.22
Gyorok 5 07 6.38 7.58
Paulişii 5.19 6.51 8 17
Radna-Lipova 5.41 7.10 8 36
Conopă 6 09 7.37 — i
Bêrzova 6 28 7.55 —

Soborşin 7 25 8.42 —

Zara 8 01 9.12 —

Gurasada 834 9.41 —

llia 8.55 9.^8 —

Branieiea 9.19 10.17 —

Deva 9.51 10.42
Simeria (Piski) 10.35 1107 —

Orăştiă 11.11 11.37 —
Şibotă 11.43 12.— —

Vinţulii de josiS 12.18 12.29
i Alba-Iiilia 12.36 12.46 —

T einşft „ 1.29 1.41 —

fiUmevia (Piski) P e t r o ş e n l

Trenă de Trenă Trenă
persóne oranîbna mixt

-5lmes*Ia 11.25 2.42
Strein 11.58 — 3.25
Haţegil 12.46 — 4 16
Pui 1.37 -- 5.11
Oivadia 2.24 -- 5.58
Baniţa 3.05 -- fi 40 i

P e tro ş e n l 3.37 — 7.12

P e tro ş e n l— § lm « r ia  (Piski)

Trenă 
de pers.

Trenă
omnibus

Trenă
mixt

P e tro ş e n l 10 07
Í

6.10

Baniţa
Oivadia

10 48 
11.25 ——

6.53 
7 37

Pui 12.05 -- 8.20

Baţegii 1242 - 901

Strein 1.22 - 9.52

1 mimevîm 1 53 - 10.31

Predealû-Budapesta

BuclirescI 

Predealù J

Timişii

Braşovfi I

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodö

Haşfaleu

Sighişdra J

jBlisabetopole

MediaşQ

Copsa
Micăsasa

Blaşiu
Crăciunelă

TeiuşlK

Aiudö
Yinţulă de susc

Uióra
Cncerdea
flhirisă

Apahida

Cîuşia

: Kbdeşdu 

öhirbSu 
Aghirişii 

Stana 
Huiedinß 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 
Rév

Me*ő-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Yârad-Velinţe

Trena
de

persóne

Tren
accelerat

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 01*
12.29 
12.44
1.05 
1.34 
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14
3.5 b
5.10 
5.30

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

Trenű
omnibus

4.1B 
5.02 
5 4H

6 03 
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

6.15
7.06
8.52
9.19
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.62
12.31
12.48
1.22
2 18
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28
5 56

Trenù
omnibus

7.30
1.14

1.45

2.32

10.55 
í  23 
3.24
10.05
2.15

6.0f

8.00 
8.86 
9.0 
9.32 

10. i l  
10.5 h 
12 16
12.50 
1.21j 
2.02j 
H.06 
3.38 
3.54 
4.05
4.50 
7.25

B u d a p e s ta —ï^ red ea lü

Trenă 
de pers.

Tren
accelerat

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Agliiriş 
Ghirbëu 

Nedeşdu

Ciulin

Âpahtda

tihiriş 

Cncerdea

11.10|
7.40

î l .  .051 
2 02J 
4.’, 2

2.— 
3.58 
5.28

Trenă Trenă 
omnibus de 

I persóne

3.10]
7.38

Teliiş*-  i  î'udA-MiMdaf esta

(Jióra 
Vinţulft de sasö 

AiudS 

TeinfÜ 
Cräciunelä 

Biaşă 

Micăsasa 

€opf& laifc 
Mediaşă 

Sùis&faetopole 

Sigişora 
Haşfaleu 

Homorod 
Agostoüfaivíi 

Apatia 

Feldióra

Braşov#

Timişii

Predealu

Bucurescl

11.00
U  19 
12 30 
l.Ot 
106 
1 13 
1.20
1 41 
2X0
2 3^ 
2,48 
3.20
3 36 
4X0 
4.3 
5.12

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

8.00
Nota:  Órele de nópte suntti cele dintre liniile gróse.

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

1.55
2.53

3.28
9.35

8.0D
11.40
2.31

6.G7
6.24
6.43

TeiuşiU
Alba-Idia
Vmţuhl de 
Şibotft 
Orăştia 
Smeria
Deva
Brameiea
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
fílogovatü
Jura*! ft
Szolnok

M tsdspest»
Viena

josü

Trenù
omnibus

11.24 
11.39 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52 
323 
3.55 
4.08 
4.25 
5 30

Tre lü 
omribus persóne

5.f>ö
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
842

2.40 
3.14 
4.2 i 
4.50
F»

5.47
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
933
9.53

10 27 
10.42 
10.58
11 25 
11.39
4 52 
5.12

—  8.20

— 6.05

A radA - T to ilfé r iâ

A rad ft
Âradulû nou
Mémeth-Sâgh

Vinga
Oreziiaiva
Merczifalva

Trenă
omnibus

Trenft de

ï)«19
6.44

7.16
7-47

9,02*

Trenă
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Tîxniş0ra-Ara<d&

Tipografia ALE XI  Braçovü. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc».

T im iş 6 r a
Merczifalva
Orczifaîva
Vinga
Néroeth-Ságh 
Âradulü ÏÏOU 
A r a d ü

6.32
7.02
6.23
8X1

8.17


